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MONTAGEANLEITUNG
MLT ABSENKVORRICHTUNG

SCHRITT 1
Die Absenkvorrichtung wird unterhalb 
des mittigen Gurtrohres in der Traverse 
befestigt.

SCHRITT 2
Die Höhe entsprechend der jeweiligen 
Größe der Lampe einstellen. 
Es sind 4 verschiedene Höhen einstellbar.

Die Rip Lock Muttern an den Schrauben 
zur Befestigung des Blech mit 50 Kn (max. 
70 Kn) anziehen!

Die Absenkvorrichtung dient dazu, kleinere Geräte etwas tiefer in der MLT zu 
befestigen, ohne dass die unteren Gurtrohre stören.

Die max. Tragfähigkeit beträgt: 100 kg verteilte Last.

Die maximale Belastung beträgt 40 kg Einzellast in den Drittelspunkten.

Alle Verbindungen zwischen Traverse und der Absenkvorrichtung müssen verwendet 
werden.

Bei Verwendung der Sechskantmuttern muss die Absenkvorrichtung nicht zusätzlich mit 
einem Safety gesichert werden.

Bei aussließlicher Verwendung der Flügelmuttern muss die Absenkvorrichtug zusätzlich 
durch Safetys gesichert werden.

Stellen Sie vor Gebrauch sicher, dass alle Muttern und Schrauben fest angezogen sind.

Im Falle einer Beschädigung darf das Produkt nicht mehr verwendet werden!

Alle Geräte, die an der Absenkvorrichtung montiert sind, müssen zusätzlich gesichert 
werden.

Bei der Verwendung der Absenkvorrichtung sind die im jeweiligen Land geltenden 
Vorschriften zu beachten.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
MLT LOWERING SET

STEP 1
The lowering set is fixed in the crossbar 
below the central tube.

STEP 2
Adjust the height according to the 
respective size of the lamp. There are 4 
different heights adjustable.

Tighten the Rip Lock nuts on the screws 
for fastening the sheet metal with 50 Kn 
(max. 70 Kn)!

The lowering set is used to attach smaller devices a little deeper into the MLT without 
interfering with the lower tubes.

The maximum load capacity is 100 kg distributed load.

The maximum load is 40 kg single load in the third points.

All connections between truss and lowering set must be used.

When using the hexagon nut, the lowering set does not have to be additionally 
provided with a safety.

When using only the wing nuts, the lowering set must be additionally secured by 
safteies.

Before use, make sure that all nuts and bolts are tightened.

In case of damage, the product must not be used anymore.

All devices that are mounted on the lowering set must be additionally secured.

When using the lowering set, the regulations applicable in the respective country must 
be observed.
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